
ST9

ST9 è la trapiantatrice semiautomatica Sfoggia nata per il 
trapianto su interfile strette, minimo 30 cm.
È adatta al trapianto di piantine con zolletta alveolare. 
Il distributore piante è a 9 tazze per aumentare la produttività 
e la velocità di trapianto, la rotazione della giostra è a scatti 
per mantenere la fase di caduta a basse e alte velocità di 
avanzamento, il vomere assolcatore è auto pulente.
Produzione fino a 5500 piante/ora per operatore.

ST9 is the semi-automatic transplanter Sfoggia born for 
transplanting of narrow row distances, minimum 30 cm. It is 
suitable for transplanting seedlings with a turf alveolar. The 
distributor plants is with 9 cups to increase the productivity 
and speed of transplant, the rotation of the carousel is jerky 
to keep the phase of fall at low and high speeds of advance, 
the plowshare coulter is self cleaning. Production up to 5500 
plants / hour per operator

ST9 es la trasplantadora Sfoggia semiautomática desarrollada 
para el trasplante de entrehileras estrechas, mínimo de 30 
cm. Es conveniente para el trasplante de plantas con térron 
alveolar . Los distribuidores de plantas es de 9 vasos para 
aumentar la productividad y la velocidad del trasplante, el 
giro del carrusel es desigual para mantener la fase de caída a 
velocidades bajas y altas de avance, la reja es autolimpiante. 
Producción hasta 5500 plantas / hora por operario.

ST9 est la planteuse SFOGGIA semi-automatique né pour 
la transplantation sur entre-lignes étroites, un minimum 
de 30 cm. Il est adapté pour le repiquage des plants avec 
mini-motte alvéolaire. Le distributeur des plantes est de 9 
godets pour augmenter la productivité et de la vitesse de la 
transplantation, la rotation du carrousel est saccadée pour 
maintenir la phase de chute à des vitesses faibles et élevées 
de l’avance, le coutre socs est autonettoyant. Production 
jusqu’à 5500 plants / heure par opérateur.

Half automatic transplanter
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2,0 ÷ 4,0
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8,0 ÷ 18,0

12,0 ÷ 25,0

ACCESSORI A RICHIESTA:
Rullo flex anteriore regolabile
Ruote di rincalzo in ferro o in gomma
Slitte regolazione profondità
Disco di taglio anteriore
Ruota farmflex/rain anteriore
Dispositivo acqua
Spandiconcime
Microgranulatore
Segnafile manuale o idraulico
Porta cassette a grande capacità
Stendi manichetta per irrigazione

CARATTERISTICHE TECNICHE
elementi dotati di 
parallelogramma
ghigliottina antiribaltamento 
piante regolabile
tubo di caduta piante a sezione 
esagonale
vomere con inserti trattati anti 
usura intercambiabili
doppia molla regolazione 
pressione elemento con 
comando rapido
rincalzi posteriori a regolazioni 
multiple

TECHNICAL FEATURES:
Planting Units having 
parallelogram
Guillotine roll-over adjustable 
plants
Drop tube plant hexagonal
Plow with interchangeable anti 
wear treated inserts
Double pressure adjustment 
spring element with quick 
control
Multi-adjustable rear 
compression wheels

ESPECIFICACIONES: 
Elementos con paralelogramo
 Guillotina ajustable control 
antivuelco plantas 
Tubo de caída hexagonal
Reja con insertos tratados y anti 
desgaste intercambiables 
Elementos con resorte y ajuste 
de presión doble 
Ruedas traseras y multi-
ajustables

CARACTÉRISTIQUES:
Les éléments sont équipés avec 
parallélogramme
Guillotine réglables en 
inclinaison 
Tube de chute hexagonal des 
plantes
Soc avec des inserts anti- usure 
traités interchangeables
Double élément de ressort de 
réglage de pression 
Renforts arrière à réglages 
multiples

ROLLER ADJUSTABLE FRONT FLEX:
Back wheels in iron or rubber
Depth control skids
Front cutting disc
Wheel farmflex / rain front
Water devices
Fertilizer spreader
Microgranulator
Manual or hydraulic row marker
Plant trays to large capacity 
Stretch hose for irrigation

ACCESORIOS:
Rueda delantera ajustable flex
Ruedas traseras en hierro o goma
Patines de control de profundidad
Disco de corte frontal
Farmflex Rueda frontal
Dispositivo para el agua
Abonadora
Microgranulador
Marcador de línea manual o hidráulica
Porta bandejas de gran capacidad
Manguera para el riego

ACCESSOIRES:
Rouleau flex avant réglable
Roues arrière en fer ou en caoutchouc
Patins de contrôle de la profondeur
Disque de coupe avant
Farmflex de roue avant
Dispositif d’eau
Épandeur d’engrais
Microgranulateur
Traceur manuel ou hydraulique
Porte plateaux de grande capacité
Tuyau extensible pour l’irrigation


